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2 Váš telefón
Blahoželáme vám ku kúpe a vítame vás medzi 
zákazníkmi spoločnosti Philips!
Ak chcete naplno využiť podporu ponúkanú 
spoločnosťou Philips, zaregistrujte svoj produkt 
v lokalite www.philips.com/welcome.

Obsah balenia

 
Slúchadlo**

  
Základňa (D260)

 
Základňa (D265)

  
Nabíjačka (bez telefónnej zásuvky)**

 
Sieťový adaptér**

  
Linkový kábel*

 
Záruka

 
Stručný návod na používanie

Poznámka

 • * V niektorých krajinách musíte najskôr pripojiť k 
linkovému káblu linkový adaptér a potom zapojiť linkový 
kábel do telefónnej zásuvky.

Tip

 • ** V baleniach s viacerými slúchadlami sú pridané ďalšie 
slúchadlá, nabíjačky a sieťové adaptéry.



D260 D265

D265

D265
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D265
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3 Úvodné pokyny

Výstraha

 • Pred zapojením a inštaláciou slúchadla si prečítajte 
bezpečnostné pokyny v časti „Dôležité bezpečnostné 
pokyny“.

Pripojenie základne
Varovanie

 • Nebezpečenstvo poškodenia produktu! Uistite 
sa, že napätie zdroja napájania zodpovedá napätiu 
vyznačenému na zadnej alebo spodnej strane telefónu.

 • Na nabíjanie batérií používajte iba priložený sieťový 
adaptér.

Poznámka

 • Ak máte na svojej telefónnej linke aktivovaný prístup 
k vysokorýchlostnému internetovému pripojeniu DSL 
(Digital Subscriber Line), nezabudnite medzi telefónnu 

volajúceho spôsobené interferenciou od linky DSL. 

poskytovateľa služby DSL.
 • Typový štítok sa nachádza na spodnej strane základne.

1 Sieťový adaptér zapojte do: 
• vstupného jednosmerného DC 

konektora na základni,
• elektrickej zásuvky na stene.

2 Koncovky linkového kábla zapojte do: 
• telefónnej zásuvky na základni,
• telefónnej zásuvky na stene.

D260

 
D265

 
3 Sieťový adaptér zapojte do (len pri 

baleniach s viacerými slúchadlami):
• vstupného jednosmerného DC 

konektora na spodnej strane prídavnej 
nabíjačky slúchadla,

• elektrickej zásuvky na stene.
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Výstraha

Varovanie
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2 MENU/OK

MENU/OK
 »

1 MENU/OK [Nastav. 
tel.]

MENU/OK
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Ak sú batérie vybité, slúchadlo sa vypne. Ak 
práve telefonujete a batérie sú takmer vybité, 
budete počuť varovné tóny. Po varovnom signáli 
sa hovor preruší.

Čo je to pohotovostný režim?
Telefón je v pohotovostnom režime, keď je 
nečinný. Na obrazovke pohotovostného režimu 
sa zobrazuje názov slúchadla alebo dátum a čas 
a číslo slúchadla.

Ikony na displeji
Ikony zobrazené na hlavnej obrazovke v 
pohotovostnom režime vám signalizujú, ktoré 
funkcie sú v telefóne dostupné.

Ikona Popis
Keď je slúchadlo zložené zo základne/
nabíjačky, paličky signalizujú stav nabitia 
batérie (úplne nabitá až takmer 
vybitá).
Keď je slúchadlo položené na základni/
nabíjačke, paličky sa pohybujú, kým sa 
nabíjanie nedokončí.
Zabliká ikona vybitej batérie a zaznie 
výstražný tón. 
Batéria je vybitá a treba ju nabiť.
Zobrazuje stav spojenia medzi 
slúchadlom a základňou. Čím viac 
paličiek je zobrazených, tým silnejší je 
signál.
Svieti neprerušovane pri prezeraní 
prijatých prichádzajúcich hovorov vo 
výpise hovorov.
Signalizuje odchádzajúci hovor v 
zozname opakovaných volaní.

Bliká v prípade nového zmeškaného 
hovoru alebo pri prehliadaní 
neprečítaných zmeškaných hovorov vo 
výpise hovorov.
Svieti neprerušovane pri prezeraní 
prečítaných zmeškaných hovorov vo 
výpise hovorov.
Bliká pri prijímaní prichádzajúceho 
hovoru. 
Svieti nepretržite počas hovoru.
Reproduktor je zapnutý.

Zvonenie je vypnuté.

Záznamník (iba model D265): bliká, 
keď je uložený nový odkaz alebo keď 
je pamäť plná. Zobrazuje sa, keď je 
telefónny záznamník zapnutý.
Bliká pri nevypočutom odkaze.
Svieti neprerušovane, ak odkazy už 
boli zobrazené vo výpise hovorov.
Ak v schránke nie je žiadna hlasová 
správa, ikona sa nezobrazuje.

 / Zobrazí sa pri rolovaní nahor/nadol 
v zozname alebo pri zvyšovaní/
znižovaní hlasitosti.
Vpravo sa nachádza viac čísel. Prečítate 
ich stlačením tlačidla REDIAL/C.

ECO+ Režim ECO+ je aktivovaný.

Kontrola sily signálu
Počet paličiek signalizuje stav 
pripojenia medzi slúchadlom a 
základňou. Čím viac paličiek je 
zobrazených, tým kvalitnejšie je 
prepojenie.

• Pred volaním, prijímaním hovorov a 
používaním funkcií telefónu sa uistite, že je 
slúchadlo pripojené k základni. 

• Ak počas telefonovania počujete varovné 
tóny, znamená to, že batérie slúchadla sú 
takmer vybité alebo sa slúchadlo nachádza 
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Tip

1 
2 

 »

 »

1 
REDIAL/C

2 

Prijatie hovoru

Varovanie

Tip

hovoru
REDIAL/C
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Nastavenie hlasitosti 

 »

1 
 »

zvuku]
 »

2 
 »

reproduktora

hovoru

1 
 »

2 

 »

1 
 »

2 

 »
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1 
 »

 »

2 
MENU/OK

 »

3 
 »

4 REDIAL/C

1 

 »

 »

2 
MENU/OK

 »

hovoru

1 
 »

 »

 »

2 
MENU/

OK
 »

3 
 »
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4 MENU/OK
 »

5 

1 

 »

2 
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1 

2 REDIAL/C

REDIAL/C

3 
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Prezeranie telefónneho 

1 
MENU/OK

2 

1 
MENU/OK

2 

1 
MENU/OK

2 
 »

Hovor z telefónneho 

1 
MENU/OK

2 
3 
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Vstup do telefónneho 

1 MENU/OK
2 

MENU/OK

1 MENU/OK
2 

MENU/OK
3 

MENU/OK
4 

MENU/OK
 »

Tip

REDIAL/C

1 MENU/OK
2 

MENU/
OK

3 
MENU/OK

4 
MENU/OK

5 
MENU/OK

 »

1 MENU/OK
2 

MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

4 MENU/
OK
 »

1 MENU/OK
2 [Odstr. 

všetko] MENU/OK

 »

3 MENU/
OK
 »
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8 Výpis hovorov

Popis

1 MENU/OK

2 
hov.] MENU/OK

3 
MENU/OK

1 
 »

2 
MENU/OK

1 
 »

2 
MENU/OK

3 
MENU/OK

4 
MENU/OK

5 
MENU/OK

 »

Odpovedanie na hovor

1 
2 
3 
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hovore

1 
 »

2 
MENU/OK

3 
MENU/OK

 »

4 MENU/
OK
 »

1 
 »

2 MENU/OK

3 [Odstr. všetko]
MENU/OK

 »

4 MENU/
OK
 »
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volaní

REDIAL/C

1 REDIAL/C
2 

 »

1 REDIAL/C

2 
MENU/OK

3 
MENU/OK

4 
MENU/OK

5 
MENU/OK

 »

1 REDIAL/C

2 
MENU/OK

3 
MENU/OK

 »

4 MENU/
OK
 »

1 REDIAL/C

2 [Odstr. všetko]
MENU/OK

 »

3 MENU/
OK
 »
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10 Nastavenia 
telefónu

Nastavenia zvuku

1 MENU/OK
2 [Nastav. tel.]

[Hlasit. zvon.]
MENU/OK

3 
MENU/OK

 »

1 MENU/OK
2 [Nastav. tel.]

MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

1 MENU/OK

2 [Nastav. tel.]
[Tón klávesov]

MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

1 MENU/OK
2 [Nastav. tel.]

MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

1 MENU/OK
2 [Nastav. tel.]

MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

ECO+

1 MENU/OK
2 [Nastav. tel.]

ECO+]
MENU/OK
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 »

[Len 

1 MENU/OK

2 
MENU/OK

3 
MENU/OK

4 
MENU/OK

5 

6 MENU/OK

 »

1 MENU/OK

2 
MENU/OK

3 
MENU/OK

4 
MENU/OK

 »

1 MENU/OK

2 
MENU/OK

3 [Len 
MENU/

OK
4 

MENU/OK
 »

5 MENU/
OK
 »
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Zo základne

Zo slúchadla

MENU/
OK

MENU/OK

MENU/OK

 »

REDIAL/C

MENU/OK

Zo základne

 »

Zo slúchadla
1 

MENU/OK
2 

MENU/OK
 »

 »

Zo slúchadla
1 MENU/OK

2 [Odstr. všetko]
MENU/OK

 »

3 MENU/
OK
 »
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Nastavenie oneskorenia 
zvonenia

1 MENU/OK

2 [Oneskor. zvon.]
MENU/OK

3 
MENU/OK

 »

Tip

[Úspora poplat.]

Vzdialený prístup

prístupu

1 MENU/OK

2 [Vzdial.prístup]
MENU/OK

3 
MENU/OK

 »

1 MENU/OK

2 [Vzdial.prístup]

MENU/OK
3 

MENU/OK
4 

MENU/OK
5 

MENU/OK
 »

1 

2 
 #

3 
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 »

4 

3

7
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1 MENU/OK
2 

hov.] MENU/
OK

3 
MENU/OK

hovor

Aktivovanie/deaktivovanie 

hovoru

1 MENU/OK
2 

MENU/OK

3 
MENU/OK

 »

1 MENU/OK
2 

MENU/OK
3 MENU/

OK
 »

1 MENU/OK
2 [Auto.

MENU/
OK
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3 
MENU/OK

4 
MENU/OK

 »

* #

hovoru

[Stredný]
[Dlhý]

1 MENU/OK
2 

hov.] MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

1 MENU/OK
2 

MENU/
OK

3 
MENU/OK

 »

1 MENU/OK
2 

MENU/
OK

3 [Zap.]
MENU/OK

 »
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1 MENU/OK
2 

MENU/OK
3 

4 
REDIAL/C

MENU/OK

 »

1 MENU/OK
2 

MENU/OK
3 

REDIAL/C

4 

5 MENU/
OK
 »

Tip

nastavení

1 MENU/OK
2 

MENU/OK
 »

3 MENU/
OK
 »
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13 Technické údaje
Všeobecné  a vlastnosti
• Čas hovoru: 16 hodín
• Pohotovostný režim: 180 hodín
• Dosah vnútri: 50 metrov
• Dosah vonku: 300 metrov
• Telefónny zoznam na 50 záznamov
• Zoznam opakovaných volaní na 10 

záznamov
• Výpis hovorov na 20 záznamov
• Záznamník s dobou záznamu 25 minút
• 

FSK, DTMF
Batéria
• Philips: 2 x nabíjateľné batérie Ni-MH 1,2 V 

550 mAh typu AAA
Napájací adaptér
Základňa a nabíjačka 
• MEIC: MN-A102-E130, vstup: 100 – 

240 V~, 50/60 Hz 200 mA, výstup: 6 Vdc 
400 mA

• Tenpao: S003IV0600040, vstup: 100 – 
240 V~, 50/60 Hz 150 mA, výstup: 6 Vdc 
400 mA

Spotreba energie
• Spotreba energie v pohotovostnom 

režime: približne 0.7 W (D260), 0.75 W 
(D265)

Hmotnosť a rozmery (D260)
• Slúchadlo: 96,2 g
• 158,2 x 47 x 26,3 mm (V x Š x H)
• Základňa: 57,6 g
• 71 x 68,4 x 45,0 mm (V x Š x H)
• Nabíjačka: 43,8 g
• 71 x 68,4 x 45,0 mm (V x Š x H)
Hmotnosť a rozmery (D265)
• Slúchadlo: 96,2 g
• 158,2 x 47 x 26,3 mm (V x Š x H)
• Základňa: 104,0 g
• 121,5 x 68,0 x 44,0 mm (V x Š x H)
• Nabíjačka: 43,8 g
• 71 x 68,4 x 45,0 mm (V x Š x H)
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14 Upozornenie

Vyhlásenie o zhode
Spoločnosť MMD Hong Kong Holding Limited 
týmto vyhlasuje, že tento produkt spĺňa základné 
požiadavky a ostatné príslušné ustanovenia 
Smernice 2014/53/EU. Vyhlásenie o zhode 
môžete nájsť na stránke www.p4c.philips.com.
Tento výrobok bol navrhnutý, testovaný a 
vyrobený podľa Európskej smernice 2014/53/EU.

Využívanie súladu so 
štandardom GAP
Štandard GAP zaručuje, že všetky slúchadlá a 
základne typu DECT™ využívajúce štandard 
GAP spĺňajú minimálne prevádzkové štandardy 
bez ohľadu na ich výrobcu. Slúchadlo a 
základňa sú v súlade so štandardom GAP, čo 
znamená, že zaručujú minimálny rozsah funkcií: 
zaregistrovanie slúchadla, aktivovanie linky, 
vytáčanie a prijatie hovorov. Pokročilé funkcie 
nemusia byť pri použití v kombinácii s inými 
značkami dostupné. Ak chcete zaregistrovať 
a používať toto slúchadlo so základňou 
spĺňajúcou štandard GAP od iného výrobcu, 
najskôr postupujte podľa pokynov výrobcu v 
návode na používanie, a potom podľa pokynov 
na registráciu slúchadla uvedených v tomto 
návode. Ak chcete zaregistrovať slúchadlo 
od iného výrobcu k tejto základni, prepnite 
základňu do registračného režimu a potom 
postupujte podľa pokynov uvedených v návode 
na používanie od výrobcu.

Súlad s normami týkajúcimi sa 
elektromagnetických polí
Tento produkt vyhovuje všetkým príslušným 
normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia 
elektromagnetickým poliam.

Likvidácia použitých 
produktov a batérií

  
Pri navrhovaní a výrobe produktu sa použili 
vysokokvalitné materiály a komponenty, ktoré 
možno recyklovať a znova využiť.

  
Keď sa na produkte nachádza symbol 
prečiarknutého koša s kolieskami, znamená 
to, že sa na tento produkt vzťahuje Európska 
smernica 2002/96/ES. Informujte sa o lokálnom 
systéme separovaného zberu pre elektrické 
a elektronické zariadenia.
Dodržiavajte miestne predpisy a nevyhadzujte 
použité zariadenia do bežného domáceho 
odpadu.
Správnou likvidáciou použitého zariadenia 
pomôžete znížiť možné negatívne následky na 
životné prostredie a ľudské zdravie.

  
Produkt obsahuje batérie, ktoré na základe 
Smernice EÚ 2006/66/ES nemožno likvidovať 
spolu s bežným domovým odpadom.
Informujte sa o miestnych predpisoch týkajúcich 
sa separovaného zberu batérií, pretože 
správnou likvidáciou pomôžete znížiť negatívne 
následky na životné prostredie a ľudské zdravie.
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[Neregistrovaný]

Tip

Tip

1 

2 MENU/OK

3 

Nast. tel.
Tel.beáll.

Nastavenie telefónu Language
Nast. telefona Jezik
Post. tel. Jezik
Nastav. tel.

4 
5 

nekvalitný.
ECO+
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